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Annomayua. Ctarbs OCBAIIEHA aHAJIU3Y CBOMCTB MAMOMBI B paMKax ICHXOJMHI'BUCTHUECKOM IapalurmMsl U
HEUPOIMHIBUCTUYECKUX IKCIIEPUMEHTOB. LIesnbIo ABiIseTcs ONucanue U CUCTEMaTU3aLusl OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK
UJIUOMBI, CYIIECTBEHHBIX JUISl NIPOLIECCOB 0OPaOOTKU JAHHOIO TUIA BBIPAKEHUI B TOJIOBHOM MO3T€, B UaCTHOCTU
BOCIPUSITHS, HHTEPIPETAIIMU U MPOIYKIMU. B paboTe paccmaTpuBaroTcs mapaMeTpsl (hpa3eoIOrnuecKiX eIMHUIL,
BBIZICTISIEMBIC KaK OTCUCCTBEHHBIMH, TaK M 3apyOSKHBIMU NCCICIOBATEISIMI. TakKe 3aTparuBatoTCs IPOOIEeMbI Tep-
MHUHOJIOTHH, 3a4aCTyI0 3HAYUTEIbHO Pa3IMyaloIeics B PyCCKOS3bIYHBIX U aHIVIOSA3BIYHBIX Tpyaax. B cuity Toro uro
B OTEUECTBEHHOM Hay4HOU UTEpaType JaHHOI 00NacTH SI3bIKO3HAHMS YIEISIETCSl MEHbIIIe BHUMAHUsI, BCIIE] 3a 3a-
MaJHBIMU YUCHBIMH B CTAThE YIOTPEOIISECTCSI TEPMUH «HIMOMAay, IO KOTOPBIM TOHUMAETCSI THUIT (hPa3COIOTHIECKUX
€IMHUI] C TIOHOCTHIO MITM YaCTHYHO TIEPEOCMBICIICHHBIM 3HAaYCHHEM. B pesyibTrare nccienoBanus ObUIH yCTaHOB-
JICHBI CJIEMYIOUINE CBOMCTBA MIMOMBL Y3HABAEMOCTB, YACTOTHOCTB, YCTOWYHMBOCTH YHOTPEONCHUS, CTPYKTYpHAsS
YCTOHUMBOCTb, CEMaHTUUECKas HEAEIUMOCTb, MPO3PAaYHOCTh, OYyKBAIBHOCTb, MPEACKA3yeMOCTb, BBIACICHHOCTD.
BbII0 BBISIBICHO, UTO Ka)KA0€ M3 CBOMCTB MOJKET OBITH BBIPRKCHO B PAa3HOM CTENEHH, U3 YETO OYEBUACH BBIBOA O
TOM, 4TO KJIacC UIMOM KpaiiHe HeogHopoaeH. [loMumo npouero, BblIENEPEUNCICHHBIE XapaKTEPUCTUKH HETIOCPE -
CTBEHHO BJIMSIOT Ha MPOIECCH 00paOdOTKU MIMOM B TOJIOBHOM MO3T€, OT YeTO 3aBUCHT CKOPOCThH PACIIO3HABAHUS U
TOYHOCTb MX HHTepnpeTauuu. bonee Toro, cormacHo MOCIETHUM JaHHBIM, HOIYYEHHBIM C IIOMOIIbIO HEHpONUHI-
BUCTHUYECKHUX METOJIOB, CTETICHb BBIPAKEHHOCTH TOTO MJIM MHOTO CBOMCTBA BIIMSET HA aKTUBAIMIO PA3JIMYHBIX 30H
TOJIOBHOTO MO3Ta, a TaKXKE BBICTYIAET KIFOYEBBIM (haKTOPOM JUTS MEXKITOTYIIApHOH aCHMMETPHH IpH 00padoTke
(paseomornyeckux equHuI. JlampHeimelt mepcneKTHBON JaHHOTO HCCIISIOBAHNS SIBIICTCS IIPUMEHEHNE 3HAHUH O
nporeccax, IPOUCXOASAIINX B FOJIOBHOM MO3Te IIPU BOCHPUSITUM, HOHUMAHUM U YIIOTPEOICHUU HIHOM, AJIs IOBbI-
meHus 3(PEKTHBHOCTH 00yUCHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM U TIEPEBOTIECKOM AESTENEHOCTH.

Knroueswle cnosa: gpaseonozus, ¢paseonozuueckas eounuya, uouoMd, c6otcmaed uoUoMsl, NCUXOIUHSBUCTUKA,
HeUupOIUHeBUCTUKA
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Abstract. This article analyses idiom characteristics within the framework of the psycholinguistic paradigm and
neurolinguistic experiments. The purpose was to describe and systematize the main properties of idioms relevant
for the processing of such expressions by the brain, in particular perception, comprehension and production.
Features suggested by both Russian and foreign researchers are considered. In addition, the problematic issue of
terminology is addressed, as the terms often differ significantly between Russian- and English-language works.
Due to the fact that Russian psycholinguists have paid less attention to phraseology, in this article the term idiom is
used in accordance with the Western linguistic tradition, where it stands for a type of a phraseological unit whose
meaning cannot be derived from the conjoined meanings of its elements. The results of the present study allow
us to distinguish the following idiom characteristics: familiarity, frequency, conventionality, syntactic frozenness,
decomposability, transparency, literal plausibility, predictability, and salience. Additionally, the research findings
suggest that each of the abovementioned features may vary considerably among expressions, which drives us
to the conclusion that idioms as a class are extremely heterogeneous. Furthermore, these characteristics directly
influence idiom processing in the brain, which determines the time course of comprehension and accuracy of
interpretation. According to the latest data obtained using neurolinguistic research methods, the degree of each
feature’s manifestation in a given expression determines which brain region is activated and serves as the key
factor contributing to hemispheric differences in idiom processing. The obtained knowledge about the processes
occurring in the brain during perception, comprehension and use of idioms can be applied to improve the efficiency
of teaching foreign languages and translation.
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Wnuombl cuuraroTess sapoM (pa3eosiorMM M NPU3HAHHBIM  CHEHUAJIUCTOM M0  (pa3eosoruu
ABJSIFOTCA HamOoJsiee SPKUMM, SKCIPECCUBHBIMM, aHIIMHCKOro si3blika A.B. KyHuHBIM noHuMaercs
oOpa3HbIMM eAMHUIIAMU. B Hacrosmiell crarbe  «yCTOHYHMBOE COYETAHHE JIEKCEM C IIOJIHOCTBIO
0]l UANOMOM' BCIEX 3a BBINAIOIIMMCS YYEHBIM, MM YaCTHYHO MEPEOCMBICICHHBIM 3HAYCHHEM»

'Cnenyer OTMETHTB, YTO B 3apy0eKHOI PAKTHKE IPHHSITO MPUMEHSITh TEPMHH «HAAOMaY KO BCEM THIIAM YCTONYH-
BBIX 000POTOB, B TO BpeMsi KaK B KJIacCH(HKAIHMAX OTEUSCTBEHHBIX HCCIIeIOBATEeH NIHOMA SIBIISICTCS OJTHAM U3 BUJIOB
(hpa3eoNornIecKux eIMHHII.
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[1, c. 8]. /laHHble BBIpask€HUS BapbUPYIOTCA IO
psy TOKasaTeled, 4TO MOXKET OTpa)xkaTrbCs Ha
IIPOLECCaX BOCHPHUATHSA, UHTEPIPETALUU U YIIO-
TpeOeHus.

Henbto HacToslIei CcTaTbu SIBISETCS aHAIU3
CBOMCTB MJIMOMBI C TOYKH 3PEHHS UX 3HAYMMOCTHU
JUTSI TIPOTIECCOB 00pabOTKH B TOJIOBHOM Mo3re. [lis
JOCTHO)KEHUSI 9TOH 11eNn ObLTH IMOCTABIICHBI CIEY-
folMe 3a7a4d: 1) BBIACTUTh U ONKMCAaTh OCHOBHBIE
XapaKTePUCTUKU  (Pa3eoIOTHUECKUX 00O0pOTOB,
NpeUIOKEHHBIC 3apYOeKHBIMU M OT€UECTBEHHBIMU
UCCIIeIOBAaTENsIMU; 2) pacCMOTPETh, Kak 3TU Mapa-
METPBI BIHSIOT HA BOCIIPUATUE, UHTEPIPETALIUIO U
ynoTpeOIeHne UANOM TPEICTABUTEISIMA TOTO WM
MHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA.

Wnnomel — HEOAHOPOAHBIN Kiace (pa3eoso-
rudeckux eauHull. Kak nmpaBuiio, OoHM BBI3bIBAIOT
TPYIHOCTH TIPH MEPEBOAC U MU3YyUEHUH S3bIKAa KaK
uHocTpaHHoro. Ilpu myumem noHMMaHuM Ipo-
[IeCCOB 00pabOTKH TaKMX BBIPAKEHUH B TOJIOBHOM
MO3re BO3MOXHO CO3/1aTh CTPATErHH Il KaXKI0ro
U3 BBIIIETIEPEUUCIICHHBIX BUIOB ACSITEILHOCTH,
YTO TIO3BOJIUT MOBBICHTH 3()()EKTUBHOCTH TIEPEBO-
Jla ¥ MPeno/iaBaHns HHOCTPAHHOTO s3bIKa. B 3ToM
U 3aKJII0YAeTCs aKTyalIbHOCTh JaHHOU cTaThi. UTo
KacaeTcsl HOBU3HBI UCCIIEIOBAHUS, TO OHA OOHAPY-
JKUBAETCSI B CUCTEMATU3allUU BBIIEISAEMBIX Kak
OTEYECTBEHHBIMH, TaK U 3apyOEKHBIMU YUEHBIMU
CBOICTB, B MEPBYIO OYepe/lb B pamMKax ICHXO- U
HEHPOIMHTBUCTUYECKUX MAPAJNUTM, a TAKXKE B TIO-
IBITKE TIPUBECTH pa3HOOOpas3ne TepPMUHOIOTHYE-
CKOT'O amnrnapara K HEKOMy €IUHCTBY.

Hecmotpst Ha GombIol BKJIAJ, BHECCHHBINA B
pa3ButTue (ppazeosoruu OTEYECTBEHHBIMU YUCHBI-
mu (B.B. Bunorpanos, E.Jl. [TomuBanos, A.B. Ky-
uuH, H.H. Amocosa, H.M. Illanckwuii, B.H. Tenus,
AN. Cvupuunkuit, U.A. Menpuyk, A.H. bapanos
[1-9] u 1p.), HA CETONHALTHHM I€Hb B PyCCKOSI3bIU-
HOM JITEpaType BCE €I1Ie€ MaJIO TPY/OB, I7I€ JaHHas
00J1aCTh SI3IKO3HAHUS PACCMAaTPUBAETCS B paMKax
NICUXO- M HEHPOIMHIBUCTUKH (CpeAr HEMHOTIHX
aBTOpoB MOXHO oTmeTuTh T.B. UepHurosckyio,
H.A. Cmiocaps, T.E. Ilerpoy, H.B. Uepenos-
ckyto [10] u mp.). B 3apyOexxHoii Hayke, Harpo-
TUB, (ppazeosiornyeckue OOOPOThl AKTUBHO HC-
CIIEYIOTCS C TO3UIUHU TICUXOJIMHTBUCTHKH €IIIe C
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70-x romoB XX Beka (R.W. Gibbs, D.A. Swinney,
A. Cutler, C. Cacciari, P. Tabossi, S.A. Bobrow,
S.M. Bell, M.R. Libben, D.A. Titone, G. Nunberg,
S.A. Sprenger, C.M. Connine, M.A. Nippold [11-
19] u np.), 1 B OCNeTHUE IECATUIIETUS] HAOIIOIaeT-
Csl POCT YHMCJIa HEHPOIMHTBUCTHUECKUX IKCIICPH-
menToB (F.M.M. Citron, R. Giora, J. Yang, P. Canal,
P. Thoma [20-24]).

B cuny Toro uto ¢paszeonorus mo-pasHomy
pa3BuBajiach B OTEUECTBEHHON U 3apyOexHOU
HayKe, 710 CUX IOp HE CYIIeCTBYeT €IUHO, 00-
HIeNPU3HAHHONW TEPMHUHOJIOTHYECKOW CHCTEMBI,
B T. 4. ¥ CPEJM 3aMaJHbIX UccienoBareneid. Ha-
OmonaeTcss 00JsbIIOE pa3HOOOpa3ue TEPMHUHOB,
WHOTJAa pa3jIUYHble HAUMEHOBAHHUS HCIOJIb3Y-
I0TCSI JUTSI OTTMCAHUS MACHTUYHBIX UIU ONM3KHUX
SIBIICHUH.

B nanHol crarbe mpoOBOJATCS aHAIM3 U CU-
CTEMaTH3alUsl CBOMCTB HIHOMBI, BBLICISIEMbIX
crienuanucTamu B obmactu (pazeonoruu. [Tomu-
MO OCHOBHBIX CBOWMCTB, 0003HAYCHHBIX YYCHBIMU
B paMKax CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYECKOTO IOIXO0/a,
paccMaTpuBalOTCs M T€, KOTOPBIE BBLACITHIIN MICH-
X0- U HEWPOIMHTBUCTHI. PesynbraTrom sBisieTcs
KPUTHYECKUI 0030p XapaKTePUCTUK UAUOM, 3HA-
YUMBIX Ui TEMbI HCCIIE0BaHMs. BriOop mcTou-
HUKOB OCHOBAH HE TOJIBKO Ha aBTOPUTETHOCTH, HO
Y Ha UX PEJIEBaHTHOCTH U HOBU3HE.

Bo MHOTHX Tpymax oIHUM M3 KJIIOYEBBIX (hak-
TOPOB, BIHUSIONIMX HA CKOPOCTh M TOYHOCTH pac-
MO3HABAaHUsI MIMOMBI, Ha3BaH TAaKOW IMapamerp,
Kak y3naBaemocthb (familiarity). On nemoncTpu-
PYET CTeNeHb M3BECTHOCTH JAaHHOTO BBIPAKEHHS
MPEACTaBUTEIISIM TOTO HJIM MHOTO SI3IKOBOTO CO-
obmecTBa. DTO CBOMCTBO HE SBISIETCS IPEIO-
NpeACTICHHbIM, a OTHOCUTCS K CyOBEKTHBHBIM
XapaKTepPUCTUKAM M MOXKET BapbUPOBATHCS B 3a-
BHUCUMOCTH OT psijia paKTOPOB, TAKHX KaK BO3PACT,
reorpaudeckoe MoJ0KEeHNEe, YPOBEHb 00pa3oBa-
HUS U KyJAbTYpHBIH (QOH. IHOMBI, IIUPOKO MPH-
MEHSIEMBIE B OTHOM PETUOHE WIIH KYJIBTYPE, MOTYT
OBbITh HE 3HAKOMBI HOCHTEJISIM sI3bIKA M3 JIPYTHX pe-
THOHOB WU KyabTyp. s onpenenenus crenenu
y3HaBa€MOCTH WJIMOMBI HauboJee 4acTo HCIOJb-
3yeTcsl KIIacCUUeCKuil Metop ompoca. Hampumep,
B WCCIICIOBAHUU (PPAHIy3CKUX JIUHTBUCTOB, IIO-
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CBSILIICHHOM CBSI3H TEOPUH pazyma’ ¢ MOHUMaHHEM
UAMOM JIETHMH U TIOAPOCTKAMH, YYACTHUKH JTOTIK-
HBl OBUTH OTBETUTH HA BONPOC, BCTPEUAJHChH JIU
paHee ¢ TOW WM MHOW €IUHULEH B MHCbMEHHOM
WIM YCTHOM KOHTeKcTe [25]. JlanHblil MeToa uMe-
€T HEeJOCTAaTKM, T. K. B paMKax OIpoca He Bcernaa
YTOUHSETCS, HOHATHBI JIN MIPEIaracMble HIMOMBI
olnpammBaeMoMy. B cuity pacnpocTpaHeHHOCTH U
KOHBEHLIMOHAJILHOM MPUPObI (pa3eoqornueckux
000pOTOB CTAaHOBUTCS BO3MOXHBIM BapHaHT, TPU
KOTOPOM MHJMBH/JI 3HAKOM C ()OPMOI HIUOMBI, HO
IIPYU 9TOM HE 3HAET €€ 3HAYCHUSI.

Kak Obw10 CckazaHO BbIIIE, JaHHAs XapaKTepH-
CTHKa SIBIISIETCS OJHUM M3 CYIIECTBEHHO Ba)KHBIX
(haKTOpOB, BIMSIFOIIMX Ha TIPOIIECC 00padOTKU BhIpa-
JKEHUI B TOJIOBHOM MO3T€, B YaCTHOCTH Ha CKOPOCTb
aKTUBAIlMK HUX (PPA3eoIOTNYECKOr0 3HAYCHUS.
B ciydae xorma mmmoma HEW3BECTHA WHIUBHIY,
MPOUCXOANUT KOMIIO3UIIMOHHBIN aHAIIN3 COCTABIISAO-
MIMX BBIPAKEHHSI, IPUBOAAIINN K €ro OyKBaJbHOU
uHTeprperaiuu. B memnoM, yem Oonee y3HaBaeM
(bpazeonornyeckuii 00OpPOT, TE€M Jierde NpencTa-
BUTEJISIM TOTO WJIM MHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA
MOHUMATh U YIIOTPEOIATh €ro B AUCKYPCE, YTO MOIT-
BEPKIAOT MHOTHE HccieaoBanys [ 18, 26-28].

CBOWCTBO y3HABaeMOCTHU sIBJIsIETCSl HauOolee
KOHTPOJIMPYEMBIM B UCCIIeI0BaHUsAX. Tak, cucrema-
THYECKHI 0030p KOHTPOJIHPYEMBIX (DaKTOPOB CTH-
MYJIBHOTO Marepuajia B HEWpPOIMHIBUCTHYECKUX
9KCIIEPUMEHTAaxX, MOCBAIIEHHBIX 00paboTke (ury-
paruBHOTO s3bIKa (OH OBLT TpoBeneH B 2021 ro-
Iy HEMELUKHUMH YYEHBIMH), TIOKa3all, 4YTO aBTOPHI
69 pabot u3 116 BkiItOUaIM 3Ty epeMeHHyo [29,
c. 9]. Tem He meHee n3yuenue >(h¢pexToB cBoiicTBa
Y3HAaBa€MOCTH, IPOU3BOAMMBIX Ha IPOLECCHI,
MPOUCXOJSIIIME B TOJIOBHOM MO3Te MpHU 00paboTKe
(pazeonornyeckux 00OPOTOB, MOKET OBITH MPOO-

JIEMaTHYHBIM B CUJTY CYObEKTUBHOCTH JIaHHOTO T1a-
pamerpa. OTOop eanHuUI, 00JIaAAIONINX CTENEHBIO
Y3HaBAEMOCTH, PaBHOM JUIsSl BCEX YYACTHUKOB JKC-
MePUMEHTA, IPEACTABISIETCS TPYAHOU 3a1auei. bo-
Jiee TOro, CeayeT YUuThIBaTh, UTO apaMeTp y3Ha-
BaE€MOCTH TOM UJIM MHOM MJIMOMBI MOXKET MEHSITHCS
CO BPEMEHEM.

Eme oqHuM BaKHBIM CBOWCTBOM HIMOMBI SIB-
JisieTcs 4acToTHOCTD (frequency) — 3TO Konmue-
CTBEHHBIN MOKa3aresib, XapaKTepU3yIOLIUH, Ha-
CKOJIBKO YaCTO JTAHHOE BBIPAKEHHE BCTPEYAETCS
B SI3bIKOBOM MaTepuajie, B3ITOM B OIPEICICHHOM
o0beme. TakuMm 00pa3om, ykazaHHOE CBOWCTBO OT-
pakaeT 4acToTy ymoTpeOJIeHHs TOTO WM MHOTO
BBIPQKEHHSI B PEUU IPEICTABUTENEH SI3BIKOBOIO
COO0O0IIECTBA UJIU B PaMKax OT/JEJIBHO B35 TOrO KOp-
myca SI3bIKOBBIX JAaHHBIX. YaCTOTHOCTH WIMOMBI
MOXET TaK)K€ MEHSIThCS B 3aBUCUMOCTH OT Bpeme-
HU U KYJIBTYPHBIX TEHICHIIUM.

Ha3zBanHblil mapameTp HENOCPEACTBEHHO KOp-
penupyeT ¢ y3HaBaeMOCThio. YeMm 0osiee 4aCTOTHO
BBIpaXEHHE, TEM M3BECTHEW OHO IpeICTaBUTEIISIM
S3bIKOBOTO coobmiectBa. Ilo ompenenenuto, ya-
CTOTHOCTb HJHMOM HE MOXKET OBITh M3MEpeHa 00b-
eKTHBHO. OJTa XapaKTepHCTUKa OOBIYHO paccma-
TpUBAeTCs KaK 4acTOTa BCTPEUAEMOCTH TOM HWIIU
WHOU UIMOMBI B OIIPEAETIEHHBIX KOPITyCax, B3SThIX
W3 CTaHJAPTHBIX 0a3 JaHHBIX, JTUOO OLIEHHBACTCS
CYOBEKTHUBHO C IOMOILBIO aHKETUPOBAHUS U OMPO-
coB. bonee Toro, HEOOXOMUMO pa3iesITh YaCTOT-
HOCTb BBIPDQKEHHUS B LIEJIOM U YaCTOTHOCTh OTAEIIb-
HBIX COCTABJISIIOIINX €r0 JEKCUYECKUX €UHULL.

HacTOTHOCTP MOYKET OKa3bIBaTh CYILECTBEH-
HOE BJIMSIHUE HA CKOPOCTh 00PaOOTKHU BBIPAXKEHUS
B TOJIOBHOM MO3I€ KaK CpeIy HOCUTENIEH S3bIKa,
TaKk M CPeOu MNpEeACTaBUTENeH WHOIO S3bIKOBO-
ro cooodmecrtBa. MIMoMbl ¢ BBICOKOM 4YacTOTOM

2TeOpI/ISI pasyma, Uik MOACIIb IICUXUKHU YCJIOBCKA, — CUCTCMaA perCBCHTaL{I/Iﬁ IICUXHNYCCKHX q)CHOMeHOB, MHTCHCHUB-

HO pa3BHUBarouiascs B I€TCKOM BO3pacTe.

3Dpa3eoIornIecKuii 000pOT OTIHYACTCSI OT CBOOOIHOTO CIIOBOCOYETAHMS MPEK/IC BCETO 000OIICHHOCTBIO 3HaUe-
HUsI 000pOTa B 11eI0M. VIMEHHO 3TO M TI03BOJISIET BBIACINUTH OCOOBII BHJ] 3HAYEHHS — ()pa3eosorHyeckoe, He COBIIa Ia-
IOIIIeE C JIEBKCHYECKUM 3HaUC€HHEM CIIOB, €ro cocTapistiommx. Harpumep, nanoma break a leg nepeBoanTcs Ha pyccKuit
S3BIK KK «HHM ITyXa HY TI€pa» U SIBISICTCS TTOXKETAHNEM yauH, a BOBCE HE TIOXKEJIaHWEM clioMaTth HOTy. COOTBETCTBEHHO,
(hpazeorornuecKue 3HAUCHUS UMOM 3a4acTyI0 KaKyTCsl HUKaK HE CBA3aHHBIMHU C JIEKCHYECKUMHM 3HAYCHUSIMU MX KOM-
MIOHEHTOB, a TMOMBITKY UX OyKBaJIbHOTO IIEPEBOA BELYT K HEJOTIOHUMAHHUIO.
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ynotpeOienus: 6osee y3HaBaeMbl U MOHATHBI IS
OOJIBIIMHCTBA HOCUTEJICH S3BIKA, TOTIa KaK U1 -
OMBI C HU3KOW YacCTOTOW yHOTPEOICHUS MOTYT
BBI3BIBaTh 3aTPyJHEHUS NpU NMOHUMaHHU. Tak,
M. Hunnona u M. Pyn3uHckuid B 3KCIIEpUMEH-
Tax, UCCIEAYIOUIUX MPOIECC BOCIPUITHUS UIH-
oM cpeau netei u noapoctkoB 11, 14 u 17 ner,
BBISIBUJIM, YTO PE3YyJbTaThl BBINOJIHEHMS 3ajJa-
HUS JIy4ylle B ClIydyasX C YacTOTHBIMU HJIHO-
Mam#. B 3amaHum, 1€ y4YacTHUKH JOJDKHBI
OBLTM THCHMEHHO OOBSICHUTH 3HAUCHUS 24 pa3-
JUYHBIX UJAOM (HU3KOW, CpelHEH M BBICOKOM
4acTOTHOCTH), y U] 11 u 14 neT MeHble Tpy-
HOCTEH BBI3BIBAIIM HIAMOMBI, 00JIaatonInue BbI-
COKMM YPOBHEM YacTOTHOCTU. Tem He MeHee
JUIs. yYaCTHUKOB TpyIIbl Bo3pacta 17 ner pas-
HULIBI B BOCIIPUATHUU BBICOKOYACTOTHBIX U HU3-
KOYaCTOTHBIX HUJMOM BBISBICHO HE ObLI0 [19].

Heo6xomumo 0TMETHTB, 4TO UANOMBI KaK KJIacc
00712/1af0T TakoW XapaKTEPUCTUKOM, KaK yCTOIi-
YHBOCTH ynorpediaenusi (conventionality), wiun
y3yanu3anus’ (T. €. ¢pa3eo’qorudeckuii 06opor
MIPEICTABISCT COO0N eAMHMUILY S3bIKa). ITO TIO-
pa3yMeBaeT, YTO MIAUOMBI MPHUHATHl U YCTOSIUCH
B SI3bIKE WJIM KYJIBTYPE U UX 3HAYCHUS U HCIIOJNb-
30BaHUE TPHU3HAHBI COOOIIECTBOM TOBOPSIIUX
Ha ompeneneHHOM si3bike. A.B. Kynun nwumer:
«...(pazeonornueckasi eUHHUIA SBIIETCS OOIIECT-
BEHHBIM JIOCTOSSHUEM B JIaHHOM SI3bIKOBOM KOJI-
JeKTHBE, a HE WHAMBHIYaJIbHBIM 000pPOTOM,
YIOTPEOJICHHBIM TEeM WJIM HWHBIM  aBTOPOM)
[1, c. 25]. ¥3yc, Kak IpaBuIIO, CBSA3aH C YaCTOTHO-
CTBIO YIIOTPEOJICHHSI: YEM 3Ta YaCTOTHOCTD BBIIIIE,
TeM OO0JIbIIIE BEPOSITHOCTh Y3yaJIU3alllu.

IMeHHO KOHBEHUIMOHAJBHBIN XapakTep WIH-
OM YyKa3blBa€T Ha TO, YTO TAKUE BBIPAKEHUS
CTaJy YacTblO JIMHTBUCTUYECKOM TpaJuLUUA U
MPOYHO YKPEIUIUCH B KYJIBTYPE U UCTOPUU SI3bI-
ka. CieoBareabHO, y U3YUYaAOUX S3bIK WIH HE
OpUHAAJIEKAMMX K JAHHON KyJIbType OHU MOTYT
BBI3bIBATh 3aTpyJHEHUs IpHU MOHUMaHuU. Takxke
Ba)XHO YUYHUTHIBATh 3TO CBOMCTBO MMOMEI B TIepe-

BOJIe, YTOOBI BEPHO MepeaTh 3HaYeHHe U CTUIIH-
cTHYeCKHH 3¢ DeKT.

B aHmIOS3pIMHON HAYYHOW JIUTEpAType TEPMHH
conventionality 3a4acTyr0 YNOTpeOJISIOT KaK CHHO-
HUMUYHBIA TepMuHy familiarity. Tak, Hanpumep,
COIIACHO YIIOMSIHYTOMY BBIILIE CHCTEMATHYECKO-
My 0030py, B 19 u3 33 pabor, M3ydaromux BIHsSHHIEC
Y3HaBa€MOCTH U YCTOWYMBOCTU YHOTpeOIeHHs Ha
CKOPOCTb OOpabOTKH HAMOMBI B T'OJOBHOM MO3TE,
o0a CBOICTBa pacCMaTpUBAINCh KaK WICHTUYHBIC
[29, c. 9]. Oanako, HECMOTPSI HA TO YTO OHHU HEMO-
CPEICTBEHHO CBSI3aHBI MEXKIY CO00ii, HEOOXOANMO
UX pa3anyarh. YCTOMUMBOCTH yNOTpeOJaeHUs: 000-
3Ha4YaeT 3aKpelvieHue (UIypaTMBHOTO BBIpaXKe-
HHUS B KOJUIGKTMBHOM HCIIOJIb30BAaHUU SI3bIKA, YTO
o0ecreunBaeTcsi 4YacThIM TPUMEHEHHEM JIaHHOU
eIMHUIBl BHYILIUTEILHBIM KOJIMYECTBOM IPEACTa-
BUTEJIEN SI3BIKOBOTO co00I1iecTBa. CTano ObITh, KOH-
BEHI[MOHAILHOCTh — HE CYOBEKTHBHAS XapaKTepH-
CTHKA, CBOICTBEHHAS! MH/MBUJY, OHA U3MEPSETCS B
paMKax BCEro SI3bIKOBOrO KoJUleKTHBa. Harpumep,
uauoMa «OuTh OaKIyIIn» SBISAETCS KOHBEHIHO-
HaJIbHOW B PYCCKOM SI3bIKE, HO W3YYAIOIIHE €ro Kak
WHOCTPaHHBI HE BCTPEYAIOT 3TO BBIPAKCHUE Ha-
CTOJIbKO YacTo, YTOOBI HAMOMA CTaJIa UM 3HAKOMOH.
N3yyaronmii s3pIk CyOBEKT BCTYIIAeT B SI3bIKOBOE CO-
00111eCTBO, T7I€ ONpEeeIeHHAs HANOMA OKA3bIBACTCS
KOHBEHIIMOHAJIBbHOM, HO JJIsi HETO OHAa He 00iajaer
TaKUM CBOMCTBOM, KaK y3HaBaeMocThb. OTcCroz1a clie-
JyeT €Ile OAMH BaXKHBIN BBIBOJL: YCTOWYHUBOCTBD YIIO-
TpeOIeHNS BIHSIET Ha CKOPOCTh 00Pa0OTKH BBIpaske-
HHS B TOJIOBHOM MO3Te, a TAKXKE HA YCIEHIHYIO €ro
uHTepnperauuto. Hampumep, B OpuTaHCKOM HCCIie-
noBaHuy @. [{UTpoH ObLIM BBISBIECHBI CYLIECTBEH-
HBIE pa3IMYMs IPU TOHUMAaHUN KOHBEHIIMOHATBHBIX
MeTadop HOCUTEISIMU U HE HOCUTEIISIMHU s13bIKa [30].

[TomMuMoO ycTOMYMBOCTH YyIIOTPEOICHHUSI MOXKHO
TOBOPUTH O TAKOM CBOMCTBE MJIMOMBI, KaK CTPYK-
TypHasi ycToiunBocTh. B paboTrax 3apyOeXHBIX
aBTOPOB JaHHAs XapaKTEPUCTHKa HWMEHYETCs
syntactic frozenness. 3amajHpie HCCIeI0BATEIN
00BEAUHSAIOT Psil (PAKTOPOB B OJMH, B TO BpeMs

*CM.: BosbIIOH SHIUKIIONEINYECKUI cloBaph: SI3biko3nanue / mox pen. B.H. SIpuesoii. M.: Bonbiiast Poc. sHIMKIT.,
1998. C. 532. ¥Y3yc — obuienpuHsToe YnoTpeOieHne s3bIKOBOH eMHUNbI (CII0Ba, ()pa3eosoru3mMa) B OTIIMYHE OT €ro
OKKa3MOHAIBHOTO (BPEMEHHOTO U MHIUBUIYaIIFHOTO) YIIOTPEOICHNUS.
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KaK B OT€YECTBEHHON (pa3eooruu MpUHSITO MOJ-
XONIUTH K (hpa3eoIorniaeckoil yCTOWIMBOCTH KakK K
KOMIUIEKCHOMY SIBJICHUIO M BBIIEIATh HECKOJIBKO
OCHOBHBIX €€ IToka3areieii [1, c. 6-8]:

— JIGKCUYECKasi yCTOMUMBOCTh (BBIpa)KaeTcsl B
HEBO3MOKHOCTH HWJIM CTPOTOW perfiaMeHTHPOBAH-
HOCTH 3aMEHBI KOMIIOHEHTOB ()pa3eosorHuecKon
SIMHUIIBI);

—Mopdornornieckas yCTOHYMBOCTh  (IIPOSIBILS-
eTCsl B HAJTMYMK Y KOMIIOHEHTOB (ppa3eoIoruueckon
€/IMHUIIBI HYJIEBOM WMJIM OTPAaHWYEHHOMN MapajiiIMbl);

— CUHTAaKCUYECKasi YCTOWYUBOCTh (OOHAPYKH-
BAeTCs B CTaOMJILHOM TMOPSIZIKE CJIOB, JIOMYCKalo-
IIeM JIMIIb HEKOTOPbIe HOPMATUBHBIE H3MEHEHUS,
HalmpuMep BO3MOXKHOCTH OOpa3oBaHUS CTpaja-
TEJBHOT'O 3aJI0Ta).

A.B. KyHuH nogyepkuBaeT, 4YTo CyIIECTBYET
pa3Has CTEeleHb CUHTAKCUYECKOW YCTOMYHUBOCTH.
CHHTaKCUYeCKHE N3MEHEHHS, KOTOPBIM HINOMBI
MOJBEPraloTCs IMPU COXPAaHEHUH HAMOMAaTHYe-
CKOT0 3HAYEeHHs, MOTYT BapbHpOBAThCs, YTO 3a-
BHUCHUT OT YPOBHSI CHHTAKCH4Y€CKON TMOKOCTH TOTO
WA UHOTO BBIPAKCHUS. DPUTAHCKWN JTUHTBUCT
P. MyH oTmedaer, 4yTo Ha PaKTUKe BapUaTUBHOCTD
NPUCYIIA YCTOMYMBBIM 000pOTaM B OOJIBIION CTe-
nienu. [IpoBeneHHbIE €10 KOPITYCHBIE MCCIIEI0BAaHUS
NOKa3bIBatoT, 4To 40 % aHMIMHCKHUX (pa3eosioru-
YECKUX €IUHHULI IOITyCKAET JIEKCHYECKUE BapUalliH
U rpaMmarudeckue Tpancopmanmu [31, c. 7].

HenaBHue TCHMXOIMHTBUCTUYECKUE HCCIIC-
JIOBaHUS TaKKe MPOJEMOHCTPUPOBAIHU, YTO U3-
MEHEHHbIE UJMOMBI, KaK IPaBUJIO, COXPAHSIOT
cBoe (uryparuBHoe 3HaueHue [32-34]. Boinee
TOTO, PE3yJabTaThl SKCIEPUMEHTOB IOKa3aJIH,
YTO UJMOMBI, ITOIBEPTIIMECS TEM WM UHBIM U3-
MEHEHHUsAM, OBICTpee y3HAaBaE€Mbl, €CIU OPHUIHU-
HaJbHAs WIUOMa 00Jajana BBICOKOM CTENEeHbIO
y3HaBae€MOCTH M 4YacTOoTHOCTU. HecMmoTps Ha
TO 4YTO WJIUOMBI B CTPaJATEIbHOM 3alloTe Kpaii-
HE peaku B ucnonb3oBaHuu, M. Kupuaky u
K. Konknun BbISIBUIM, YTO OOJiee U3BECTHBIE U
YaCTOTHBIE UIAMOMBI, YIIOTPEOICHHBIE B MAaCCUB-
HOM 3aJI0Te, YUTAIOTCS OBICTpee, YeM M3MEHEHHbIE
(hopMBI MEHEe M3BECTHBIX M YaCTOTHBIX uauoM [33].
BrimenepeunciaeHHbie BHIBOBI OpOCAlOT BBI3OB
TEeM TEeOpHUsiM 00pabOTKH HAMOM, KOTOpbIE pac-
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CMaTPUBAIOT JIaHHbIC BBIPAXKEHUS KaK €IHUHOE
1esoe, XpaHsmieecs B MEHTAJIbHOM JIEKCUKOHE
moJ00HO CJI0BaM M HE TOABEpraromeecs: Kakium-
MO0 U3MEHEHUSIM.

T'oBopst 0 ABYX acmekrax yCTOMYMBOCTH (CTPYK-
TypHOM U y3yanbHOM), A.H. bapanos u /[.O. [lo-
OpOBOJILCKUI CUYHUTAIOT CTPYKTYPHYIO YyCTOWYH-
BOCTb MEHEE 3HaYMMBbIM IapameTpoM. [1o MHeHHnIO
JIMHTBUCTOB, HAWOOJBIIYI0O BaKHOCTb MPEICTaB-
JSeT y3yasibHas YCTOMYMBOCTh, M €CJIM OHa OT-
CYTCTBYET, TO HAJIMYUE CTPYKTYPHOU YK€ HE UMe-
eT 3HaueHUs. TeM He MeHee CTPYKTYpHBIHA acleKT
YCUJIMBAET y3yalbHblii [9, ¢. 50].

Emie onna BakHas XxapakTepuCTUKA UIMOMBI —
CeMAHTHYECKAsl HeJeJUMOCTh, WIN LEJI0CT-
HOCTb 3Ha4€HUs (B TPAKTOBKE 3apyOeKHBIX HCCIIe-
noBaresnieil — compositionality/decomposability).
B nannom cnyuyae HaOmromaeTcsl pacxoKIACHHE
TEPMUHOJIOTUH, TIPU KOTOPOM OZHO U TO K€ SIBJIE-
HUE OIHUCHIBAETCSA B OTEYECTBEHHOW M 3araHOU
HayKe MPOTUBOMOJIOKHBIMU MOHATUSIMU. CemaH-
TUYECKasl HENETMMOCTh TPEAINoJiaraet, 4yTo 3Ha-
YeHUs1 KOMIIOHEHTOB YCTOMUYMBOrO 000poTa Ciu-
BalOTCsA, 00pa3yst aOCOIIOTHO HOBYHO CEMAaHTHKY.
3TO CBOWCTBO SBJISETCS KIIOUYEBBIM (DaKTOPOM /ISt
MMOHMMAaHUS 3HAYSHUS UIMOMBI B IIEJIOM, a He Kak
Habopa OTNEIHHBIX CIIOB.

Brinaromuiics COBETCKUI JIMHTBUCT, aKaIeMUK
B.B. BunorpanoB npeuioxui nepByro Kiaccu@u-
Kanuio (hpa3eoqornuecKuX €IUHUIl, OCHOBAHHYIO
Ha MPUHLNIIE KOMIIO3ULIMOHHOCTH, BBIIEIUB TPU
Tuna: ppazeonornyeckue cpameHus, Gppa3eonor-
YeCKUe eJMHCTBA U (hpa3eoJornueckiue CouyeTaHnus
[2, c. 140-161]. OnuuM U3 TEpBBIX 3apyOCIKHBIX
aBTOPOB, IOCBATUBIIMX HECKOJIBKO HCCIIENO0Ba-
HUW JaHHOW TpoOiieMaTuke, cTajl OpUTaHCKHUM
nuareuct P. T'm663. CornacHo kiaccudukanuu
P. Tu663a, 6nu3koit k koHnenuuu B.B. Bunorpa-
JI0Ba, NMOMBI KaK KJIACC MOYKHO pa3AesIuTh Ha TPU
OCHOBHBIX KaTeropuu: neiaumble (decomposable),
Heznenumbie (non-decomposable) u HecTangapTHO
nenumeie (abnormally decomposable) [35]. Ecnu
HUIMOMa CEMAaHTUYECKH JIeIMMa, TO €€ 3HAYCHHE
MOKHO BBIBECTH M3 CyMMbI 3HaY€HHMI €€ COCTaB-
nsiroux. Hampumep, cyMMa 3Ha4eHU KOMIIOHEH-
TOB UAMOMBI spill the beans (spill — «IpoOTUTHY,
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beans — «600b») XOTh M HE paBHA OOLIEMYy 3Ha-
YEHUIO BBIPAKEHMS («IIPOOONTAThCSA»), TEM HE
MEHEE €ro MOXKHO BBIACIHUTH U3 CEMAHTHKHU THX
KOMIOHEHTOB. CeMaHTHUYECKU HEeMMbIE UINO-
MBI UMEIOT 3HaY€HHE, KOTOPOE HEJb3sl BBIACIUTH
W3 3HAYCHUM COCTaBIAIONINX HMX JIEKceM. Tak,
HECMOTpsI Ha TO YTO OT/AEJNbHBIC JIEKCHYECKHE
SIIMHUIBI UIUOMBI hit the sack («TOUTH craThy)
UMEIOT COOCTBEHHbIE 3HaYEeHUS, O0Iee 3HAYCHUE
UJANOMBI HE MOXET OBITh MHTEPIPETHPOBAHO HA
OCHOBE UX JeOUHUITHI.

Crnenyer ydyuThIBaTh, YTO JAaHHBIA MPHU3HAK
ObIBaeT Pa3HON CTENEHH BBIPAKEHHOCTH M MOXKET
CYIIECTBEHHO BapbHUPOBATHCS OT OAHOTO BBIpaXKe-
HUs K apyromy. [Tomumo npodero, Borpoc 00 oT1-
HECEHMU WAMOM K OJHOW W3 IPyMIl CyOBEKTHBEH
U 3a4acTyIO paclpelesieHue MPOUCXOIUT UHTYH-
TUBHO B 3aBHCHMOCTH OT ypPOBHSI KOTHHUTHBHBIX
CrocoOHOCTEH, I3BIKOBOTO OIBITA, BO3PACTA H T. 1.

CemaHTHYeCKast HECTUMOCTh HapsIy C TPO-
YUMH XapaKTEPUCTHUKAMU WJIMOMBI OKa3bIBaeT
BIIMSIHUE Ha MPOLECCHl ée 00pabOTKU B TOJOBHOM
mosre. Tak, Hampumep, HMCCIEIOBAHHS, MOCBS-
HICHHBIE BOCIPHUITUIO HUIHOM PA3TMYHBIMH BO3-
PaCTHBIMH TPYIIAaMH, TPOAEMOHCTPUPOBAIIH, UYTO
CEMaHTHYECKH JICTMMbIE UIMOMBI TIPOIIE TSI TI0-
HUMaHUS JIeTel, YeM CEMaHTUYECKH HeNeINMBIE.
BbuI0 BBISBICHO, YTO /€T HAYMHAIOT MMOHUMATh
¢dpaszeonoruueckoe 3HAUCHUE CEMAHTHUECKH Jie-
JUMBIX HIIMOM, TPEICTABICHHBIX B KOHTEKCTE,
yKe ¢ 5 JeT, B TO BpeMsl KaKk OHUMaHUEe CeMaH-
TUYECKH HEJETUMBIX 000POTOB BO3MOXHO HE pa-
Hee 67 ner [25, 36]. Bonee Toro, pe3ynbrarsl Hc-
CJIEIOBAaHUH CBUJIETEIBCTBYIOT B TIOJIB3Y TOTO, YTO
pasznuuus Tpu 00pabOTKE JIEKOMITO3UPYEMBIX H
HEJICKOMITO3UPYEMBIX HUIMOM HAIPSIMYIO 3aBHCST
OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM HCIOJIb3YIOTCS paccMa-
TpuBaeMble uAroMsI [37, 38].

IIpo3paunocts (transparency), CMEKHBIH C
CEeMaHTHUYECKON HEJIETMMOCTBIO MapaMeTp, OIperie-
JISIET, HACKOJIBKO JIETKO MOXKHO BOCCTAaHOBUTD JICHKa-
M B OCHOBE MIMOMBI 00pa3. Ecim mpmoma mpo-
3payHa, TO CBS3b MEXIy MeTadopoll W 3HAuYCHHEM
MHTYUTHBHO TIOHSTHA, KaK, HAI[PUMEpP, B BBIpaXKe-
Huu break the ice («pacTONUTh JIeA», «yCTPAHUTH
HaTSHYTOCTb B 001IeHnn» ). IHTeprperamms Henpo-

80

3payHOro BBIpaXeHUs! kick the bucket («OTKHMHYTbH
KOIBITa», KyMEPETh») HE MOXKET OBbITh OCHOBaHA Ha
CEeMaHTHKE KOMIIOHEHTOB, 1 00pa3, JIeXKaluii B 0c-
HOBE JIaHHOM MJIOMBI, SIBJISIETCSI HEMOHSTHBIM 0€3
oOpalieHust K TUMOJIOTHYecKol cripaBke. Corac-
Ho M. Hunmonn u M. PyasunckoMy, uiuomsl, o0a-
JIAIOIINE BBICOKOM CTETICHBIO MPO3PaYHOCTH, Ooree
MPOCTHI Il MMOHUMAaHUS, HEKEIU HEeNpo3pavyHble
o00opoTs [19].

ABTOpBI OIHOTO W3 HEHPOJIMHIBUCTHYECKHUX
HCCIIEJOBAHNUN C NMPUMEHEHHUEM TPAaHCKpaHUAJb-
HOM MarHuTHOW CTUMYJISIIMM, OCHOBBIBAsCh Ha
MOJTyYEHHBIX JAHHBIX, MPUXOASAT K BBIBOLY, UYTO
mapameTp Mpo3payHOCTH  (Ppa3eorornyecKoro
000poTa MOXKET WUIrpaTh BAXKHYIO POJIb B PETyIs-
UM QYHKIHMA MOTyIIapuii TOJIOBHOTO MO3ra, 3a-
JICICTBOBAaHHBIX B 00pabOoTKe (PUTypaTHUBHBIX BbI-
paskeHMi. BpIsI0 0OHApYKeHO, YTO 30HBI JIEBOTO
TOJTyIIapHst 3a/ICHCTBOBAHKI B Ipoiiecce 00padboT-
KM HEMpO3PauyHbIX MIUOM B 3HAUUTENIBHO OOJb-
el creneHu, yeM B 00paboTKe MpO3pavyHbIX, U3
Yero y4eHble 3aKI0YaoT, 4To 000poThI, o0naga-
IOIME HU3KOM CTENEHBIO IMPO3PAaYHOCTH, MOTYT
oOpaOaTbIBaTbCsl KaK €IUHOE LEeNoe, MO0J00HO
cioBam [39].

BaxxHo oTMeTuTh, YTO CeMaHTHUYECKas Hee-
JIUMOCTb U MPO3PAYHOCTH SIBISIOTCS CMEXKHBIMU,
HO B TO K€ BPEMs CAMOCTOATEIbHBIMU XapaKTEePH-
CTHKaMH UJAMOMBI. Tak, MPO3payHOCTh ONUCHIBAET,
HACKOJIBKO TIPSIMO U HEMOCPEICTBEHHO 3HAUCHHE
UIMOMBI CBS3aHO C JIEKCMUECKHM 3HAYEHHEM €€
KOMIIOHEHTOB, 0€3 HEOOXOJMMOCTH NOHUMAaHUS
JIOTIOJTHUTENIBHOTO KOHTEKCTa WM 3HAHUS Kyilb-
TYPHBIX OCOOCHHOCTEH, B TO BpEeMs KaK CEMaHTH-
YyecKast HeJeTMMOCTh JeaeT aKLEeHT Ha CIoco0-
HOCTH UJIMOMBI OBITh Pa3JI0KEHHON Ha COCTaBHBIE
YacTH.

Eme onmna xapakrepucTuka HWIAHNOMBI, CBS-
3aHHasg C €¢ KOMIIOHEHTAMHM, — TaK Ha3blBaeMas
oykBaabHocTh (literality/literal plausibility).
DTO CBOWCTBO ONPEACNSIET BO3MOXKHOCTh WH-
TEPIPETHPOBATh 3HAYEHHWE WAUOMBI OyKBaJb-
HO U BMECTE€ C TEM HACKOJIBKO Takas MWH-
TeprnpeTanus Oyner afekBaTHa. B HeKOTOpbIX
HCTOYHMKAX JUIsl OMMCAHUA JAHHOTO TapaMeTpa
BcTpeuaercss TepMuH ambiguity (aBycmbIc/ieH-
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HOCThb). Ecin uimoMa MOXXeT MHTEpIPETUPOBATh-
Cs1 IOCJIOBHO, TO OHA 00J1a/1a€T BHICOKON CTETIEHBIO
OyKBaJbHOCTH, Hampumep to take the bull by the
horns («B3sTh ObIKa 3a pora»). Ecim xe nanoma
o0nagaeT HU3KUM MOTEHLUAIOM OBITh UHTEpIpe-
TUPOBAaHHOI OyKBaJIbHO B OTCYTCTBHE KOHTEKCTA,
TO MOXKHO CKa3aTh, YTO OHA MMEET HU3KYIO CTe-
NeHb OyKBaJILHOCTH, Hampumep fo be on cloud
nine («ObITh Ha cebMOM Hebe»). Takum oOpazom,
UJAMOMBI MOTYT BapbHUPOBAThCSI OT JBYCMBICIICH-
HBIX JI0 OHO3HAYHBIX. B ciydae ¢ ABycMBICTIECH-
HBIMH HJMOMaMHU BBIPAKEHUE MOXKET MMETh JIBa
wiu OoJiee 3HAYEHUsI, YTO MOXKET MPUBOIUTH K 3a-
TPyIHEHUIO Tpu MoHMManuu. Kak mpaBuiio, B 1o-
JNOOHBIX CHUTyallUsX BepHas WHTEpHpeTarus IMoj-
Oupaercsi B COOTBETCTBUU C KOHTEKCTOM.

CriocoOHOCTD BbIpaKEHHs ObITH UHTEPIIPETHPO-
BaHHBIM KaK OyKBaJIbHO, TaK ¥ (PUI'ypaTUBHO HAPSTY
C IpYTMIMH XapaKTePUCTHKAMH BIIUSIET HA TPOIIECCHI,
MPOUCXO/ISIINE B TOJIOBHOM MO3T€ TIPH BOCTIPUSTUH,
MOHUMAaHHUU U YTIOTPeOIEHUN UIOMBI, B YACTHOCTU
Ha CKOpocTh 00pabotku [18, 40, 41].

B 3apy0OexHBIX TICHXO- W HEHPOIMHTBHU-
CTHUYECKHUX ODKCIIEPHUMEHTAX BBIACHSACTCS M Ta-
KO€ CBOWMCTBO HIMOMBI, KaKk NpeICcKa3yeMOCTh
(predictability), o0o3Hauaroree BEpOSITHOCTb,
C KOTOpOH (hpa3eosorndeckoe 3HAUYCHHE BBIPA-
KEHHSI MOXET OBITh CIIPOTHO3UPOBAHO CITyIIaTe-
JeM WU yuTareneM. JlaHHBIM mapaMmeTrp 4acTto
U3MEPSIETCSl ¢ TIOMOINBIO METOAMKHU 3aBEPIICHUS
npemioxkenus. [IpenckazyeMble HIMOMBI — 3TO
YCTOMUYMBBIE U LIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIE BbI-
pakeHHUs, CMBICI U YIIOTpeOIeHuEe KOTOPBIX CTaH-
JApTU3UPOBAHBl M 3HAKOMBl MHOTHM HOCHUTEIISIM
s3b1Ka. Viaomel ¢ Oojiee HU3KUM YPOBHEM MIpe-
CKa3yeMOCTH MOTYT BBI3bIBaTh TPYIHOCTH y TeX,
KTO HE SIBJISIETCS HOCUTEJEM S3bIKa, UM TeX, KTO
HE MMEJl SI3BIKOBOTO OTBITa C KOHKPETHBIM 000-
poroM. B TO BpeMs Kak HMAMOMBI, 00JaJatonIe
BBICOKOH IMPECKa3yeMOCThIO, PACIIO3HAIOTCS KaK
¢durypaTtuBHble BBICKAa3bIBAHHUS JOCTATOYHO OBbI-
CTPO, WJAMOMBI C HU3KOHM TMpEeacKa3yeMOCThIO HE
MOTYT OBITh PACIICHEHBI KaK UIUOMBI JIO0 TTOJIHOTO
MPOYTEHUS Bcero BhickasbiBanwus [13, 18]. Baxno
YUUTBIBaTh, YTO CTEHEHb MPEACKA3yeMOCTU UIH-
OMBI MOXET CYIIECTBEHHO pa3nyarbCs Cpenu
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WHIUBUIOB B 3aBUCHUMOCTH OT A3BIKOBOTO OIBITA,
KOTHUTUBHBIX (DYHKIIMH, PETHOHAJIBHBIX U KYJb-
TYpPOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH.

Hekoropeie wuccienoBaren BBIACIAIOT U
TaKo€ CBOWCTBO HJIUMOMBI, KaK BbIA€JEHHOCTH
(salience). D10 03HauaeT, 4To hpazeonornyeckue
00OpOTHI BBIJICISIIOTCS CPEAM JPYTHX E€IMHHUIL
SA3bIKA U SBJSIOTCS 0CO0OO0 3aMETHBIMH B paMKax
OTIPEJICJICHHOTO JIMHTBUCTHUYECKOTO KOHTEKCTa,
a TaKke OTpa)XkaeT CTEIEeHb, 10 KOTOPOH uamoMa
MIPHUBJIEKAET BHUMAaHHE INPEICTABUTENCH S3BIKO-
BOT0 coobmecTBa. Manomsl 3a4actyio obianaroT
CWJIbHBIM SMOIIMOHAJIBHBIM MJIM OOpa3HbIM CO-
JiepKaHHeM, KOTOpoe JeslaeT ux Oosiee 3arnomu-
HAIOIIMMHCS.

BriieneHHOCTh UHTErPUPYET HECKOJIBKO ApY-
TMX CBOMCTB MAMOMBI U aKTUBHO B3aUMOJCHCTBY-
€T C KOHTeKCTOM. TakuM 0Opa3oM, JaHHBIN Mapa-
METp TPaKTyeTcs KaKk KOMOMHANNS Y3HAaBaeMOCTH,
KOHBEHIIMOHAJILHOCTH, YACTOTHOCTH M TIPE/ICKa3y-
€MOCTH.

W nmomel o cTeneHu BEIPa3uTeIbHOCTH MOTYT
BapbUPOBATHCS OT OCOOCHHO SPKHX, 3aIIOMUHAIO-
IIMXCS BBIPAKEHHUN J0 MEHEee NMpPHMEYaTelbHBIX.
Hekoropeie 000poThl ymoTpeOnsioTcs daime Hu
OKa3bIBalOTCs 0ojiee y3HABaeMbIMH, YTO CHOCOO-
CTBYET yBEJIHMUCHHIO YPOBHS BBIACICHHOCTH. Tak-
K€ Ha TaHHBIH (PaKTOP MOTYT BIMATH JTMHT'BOKYJIb-
TYpOJIOTHYECKHE 0COOEHHOCTH.

BrigeneHHOCTh OKa3bIBa€T 3HAYUMOE BIIMSHUE
Ha 3P PEeKTHBHOCTh KOMMYHHKAIMH. Bhipazurenb-
HBIE HJIMOMBI C OOJIBIIIEH BEPOSTHOCTHIO MPHBIIE-
KyT BHUMaHHE, TOUHEE NepefaayT CMbICI U Oy-
OyT Oosee 3alOMHHAIOIIMMUCS U 711 HOCUTENEH
S3bIKa, W JUI W3YYaloUX S3bIK KaK MHOCTpaH-
HbII. Ba)HO y4UTBIBaTh CBOMCTBO BBIIECIEHHOCTH
UIMOMBI TIPU €€ HCIOJIb30BAaHUU WM TEPEBOAE,
9TOOBl COXPAHUTh CTWIMCTHYECKHH 3(pdexT u
SMOIMOHAIBHYIO KOHHOTAIIUIO, a TAKXKE TepesaTh
0COOEHHOCTH BBIPDOKEHHS Ha APYTOM SI3bIKE, B
YaCTHOCTH B TeX CIyd4asX, KOIJa 3HAaueHUe UH-
OMBI HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C KYJIBTYPHBIMHU
0COOEHHOCTSIMH.

Hccnenys MexaHu3smbl 0OpaOOTKM WAMOM U
3¢ dekThl napaMerpa BbIPA3UTENIbLHOCTH, yUEHBIE
MPUXOASAT K MHTEPECHBIM BBIBOJAM KacaTeJbHO
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ocobeHHocTell 00pabOTKH B TOJIOBHOM Mo3re (hu-
TYpaTUBHOTO si3bIKa B 1esioM. K mpumepy, moiy-
YHBIIAS [IUPOKOE PACIpPOCTPaHEHHE THIIOTE3a O
rpaayupoBaHHo# 3HaunmMocTH (the graded salience
hypothesis), npennoxennas nunrsuctom P. ['mo-
pa, mpeanosaraeT pa3audns B MPOIECCe BOCIIPH-
ATHS BBIPA3UTENBHBIX (salient) W HEBBIpa3HUTEIh-
HBIX (non-salient) QUrypaTHBHBIX BBIPAKCHHM.
CornacHO JaHHOM MOJENIH, BBIPA3UTEIBHOCTh
SBIISIETCA BaXXHEHUIIMM (PAKTOPOM B KOHTEKCTE
MEXXITOYIIApHOM aCHMMETPHH, THIE JIEBOE IIO-
Jyliapue OTBeYaeT 3a 00pabOTKy TOMHUHAHTHBIX
3HayeHuil. [lo MHeHuio aBropa, ¢pazeonsoruye-
CKO€ 3HAYCHHE UIAMOMBI OKa3bIBACTCS IOMHUHAHT-
HBIM B CpaBHEHHH C OyKBaJbHBIM U XPaHUTCS B
MEHTAJIFHOM JICKCHKOHE KaK IeJbHAs EeIUHHIIA,
noo0HO ciioBaM. bykBajbHOE k€ 3HAYEHHE BBI-
CTyIlaeT KOMIO3UIHMOHHBIM [21]. Bce Oombiie
UCCIIeIoBaTeNe MOIy4aloT pe3yibTaThl, CBUIE-
TEJNBCTBYIONIUE B TOJIB3Y TOTO, YTO 00a MoyIIa-
pus 3aJIeHCTBOBAHbI B MPOLIECCE CEMAHTUYECKOM
aKTHBaIlMH, BEIOOpA W MHTETpAIK 3HAYCHUH Tpr
obOpaboTke (paseomornuecknx odboporoB. OmHa-
KO IMIpaBOe MOJyIIapue B OOJNbIICH CTENIEHH OTBE-
YaeT 3a MparMaTU4ecKuil aclieKT U YCTaHOBIICHUE
CBsI3e Mexay cinaboil M pa3po3HEHHOW CEeMaH-
THYECKOW WHOpMAIel, a Takke MOBTOPHYIO
MHTEPIPETAIHNIO S3BIKOBOTO CTHMYJa. JleBoe ke
noJymapue 3a7eiicTBOBaHO MpHu 00padoTKe TOou-
HOMW JINHI'BUCTUYECKOH MH(pOpMAIUU, TECHO CBS-
3aHHOM CEMAaHTHKH W JOMHHAHTHBIX 3HAYCHHU
cioB. COOTBETCTBEHHO, POJIb MPABOTO MOTyIIa-
pus 6oJiee cynecTBeHHa pu 00paboTke OyKBaIb-
HBIX 3HAYCHHUH U3BECTHBIX MIMOM, a POJIb JIEBOTO
MOy TIApHsl CTAHOBUTCS 3aMETHEE MpH 00padoT-
ke ux (hpazeonormueckoro 3HadeHus. Hecmotps
Ha TO 4YTO Psii UCCIIEOBAHUNA METOIOM MarHuT-
HO-PE30HAHCHOW ToMorpaduu MPOTECTUPOBAI
9Ty THIIOTE3Y U MOJIYYHJ MOATBEPKIAIOIINE ee
pe3yNbTaThl, B HAYYHOH JIUTEpaType BCe ele HET
KOHCEHCyca U TpeOyeTcst OOJbIle HOBBIX padOT
JUTSI IOATBEPKACHUS UM OTIPOBEPKEHUST TAaHHOM
Teopuu [22, 42-45].

Takum oOpazoM, HenecooOpa3HO TOBOPHUTH O
L[EJIOM KOMILIEKCE (PyHIaMEHTaIbHbIX TPU3HAKOB,
MPUCYIIUX YCTOWYMBBIM 000pOTaM Kak yacTu ¢pa-
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3€0JIOTMYEcKOro (hoHJIa: y3HaBaEMOCTb, YacTOT-
HOCTb, YCTOHUYMBOCTb YIOTPEOIeH!s, CTPYKTypHas
YCTOWYNBOCTH, CEMAaHTHUECKAsl HEICIIUMOCTb, ITPO-
3pavHOCTh, JBYCMBICIEHHOCTb, MPEICKa3yeMOCTb,
BBIPA3UTEIBHOCTB. J[J1s1 TOTO YTOOBI SIBICHUE SI3bIKA
OBUIO OXapaKTEepU30BaHO Kak (ppaseosornyeckas
eIMHUIA, HEAOCTATOYHO HAINYUS KaKOW-THOO of1-
HOH M3 ATUX XapaKTEPUCTHUK.

Pestomupys BbIIIECKa3aHHOE, MOKHO YTBEPIXK-
JlaTh, YTO WIAMOMBI TIPEICTABISIIOT cO00i KpaiiHe
HEOTHOPOIHBIN KJIacc, e MEepeurClICHHbIE Mapa-
METPBI MOTYT 3HAUUTEIILHO BapbHPOBATHCS OT BBI-
pakeHHUsI K BBIpa)XeHHI0. Bee onncanHble cBoiicTBa
SIBIIAIOTCSI Ba’KHBIMUA q)aKTOpaMI/I, BIIMAOIIIMMU Ha
TIPOIIeCChl 00pabOTKKA 0OOPOTOB B TOJIOBHOM MO3TE.
B 3aBHCHMOCTH OT Ka)K/IO¥ XapaKTepPUCTUKH UIIHOMA
MOXKET OBITh Oojlee WM MEHee CIIOKHOW Ul BOC-
NPUSATUS, UHTEpIpeTaluu 1 ynorpednenus. bonee
TOTO, HEOOXOAMMO YUHTHIBATH JaHHBIE CBOICTBA B
TaKUX MMPAKTHIECKUX 00IACTIX, Kak 00yueHHe HHO-
CTPaHHBIM SI3bIKAM H TIEPEBOI.

Cpenn wuccnenoBarenel A0 CHX IOp HAYT
JMCKYCCHH O TOM, YTO HPOHMCXOJUT B TOJIOBHOM
Mo3re Tpu 00paboTKe (pa3zeoJornyecKux 000-
poToB. IIpennokeHo HECKOIBKO TEOpHil, OMHU U3
KOTOPBIX YTBCPIKAAIOT, YTO WUAMWOMbBI XPaHATCA B
MEHTAJILHOM JIEKCUKOHE TI0I00HO CII0BaM, ApyTrHe
HACTaWBAIOT HAa TPOUCXOAALIEM CTPYKTYypHO-Ce-
MaHTHYECKOM aHalu3e, Kak Mpu o0paboTke cio-
BOCOYETAHUM, TPETbH SBISAIOTCS T'MOPUIHBIMH U
MPEAIaraloT pasfesisiTh BBIPAXKEHUS IO Kiaccam
B COOTBETCTBUH CO CTEIICHBIO BBIPAKEHHOCTH TEX
WM MHBIX CBOICTB, OT uero OyJeT 3aBHCeTh MeXa-
HU3M 00paboTKH.

B nocnennue necatuineTHsi MpOBOAMTCS He-
MaJI0 HEHPOTMHTBUCTHYECKUX HCCIETOBaHUN B
pamkax jgaHHOW Temartmku. OauH U3 HamOojee
BAXXHBIX BOIIPOCOB, MHTCPCCYIOMINUX YUYCHBIX, I10-
CBSIIIICH pa0OTe MOTyIIaphii MO3Ta Ipu 00padboTKe
uauoM. K HacrosieMy BpeMeHH YYEHBIM HE ya-
JIOCh MPHUWUTH K OIHO3HAYHBIM BBIBOJIAM, PE3YyJib-
TaThl AKCHEPHMEHTOB 3a4acTyl0 IPOTHBOpEYar
JpYT JPYTY, YTO TO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO
KJIacC MIMOM HE YHHTapeH U B 3aBUCHUMOCTH OT
KOHKPETHBIX XapaKTEPUCTUK KaXKIOTO OTICIHHO
B35ATOI'0O BBIPAXKCHUS 3aﬂeﬁCTBYIOTCH pa3JIn4HbIC
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30HBI TOJIOBHOTO MO3ra C pPa3HOW CTENEHBbIO BOB-  ILIECTBOM IIAPAMETPOB UAUOMBI SIBISAETCS CIOKHOM
JICYEHHOCTH. 3anayet. Kak mpaBuio, uccienoBaresi BHIOUPArOT
HeoGxomuMo Taxke MOAYEpKHYTb, YTO KaK B OJHO WJIM HECKOJIBKO KOHTPOJIMPYEMBIX CBOMCTB, B
TICHXO-, TAK U B HEHPOJIMHTBUCTUUECKUX HCCIIEA0BA-  CBSA3H C YeM PE3YIIbTaThl MOTYT CYIIIECTBEHHO Pa3Jii-
HUSX KOHTPOJIb BCEX BBIIENISEMBIX HAYYHBIM COO0-  YaThCsl, @ MHOIZA U IPOTUBOPEUUTH JPYT JIPYTY.
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